
3.
Na temelju članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene

novine Primorsko-goranske županije« broj 24/09 i 11/10) i
članka 75. stavka 2. Poslovnika Gradskog vijeća Grada
Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske županije«
broj 29/09) Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 14.
veljače 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o razrješenju potpredsjednika i izboru

potpredsjednice Odbora za proračun i financije
Gradskog vijeća Grada Rijeke

I.

Razrješuje se mr.sc. Branko STOŠIĆ dužnosti potpred-
sjednika Odbora za proračun i financije Gradskog vijeća
Grada Rijeke.

II.
Za potpredsjednicu Odbora za proračun i financije

Gradskog vijeća Grada Rijeke bira se mr. sc. Vesna
BUTERIN.

III.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/19
Ur. klasa: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 14. veljače 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

4.
Na temelju članka 8. i 35. Zakona o lokalnoj i područnoj

(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01,
60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11 i 144/12) Grad-
sko vijeće Grada Rijeke na sjednici 14. veljače 2013.
godine, donijelo je

IZMJENE I DOPUNE
STATUTA GRADA RIJEKE

Članak 1.

U Statutu Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-
goranske županije« broj 24/09 i 11/10) u članku 1. iza
stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:

»Riječi i pojmovi koji se koriste u ovom Statutu, a koji
imaju rodno značenje, odnose se jednako na muški i ženski
rod, bez obzira u kojem su rodu navedeni.«

Članak 2.

Članak 10. mijenja se i glasi:
»Javna priznanja Grada Rijeke su:

- Nagrada Grada Rijeke za životno djelo,
- Zlatna plaketa »Grb Grada Rijeke«,
- Godišnja nagrada Grada Rijeke,
- Počasni grad̄̄anin Grada Rijeke.»

Članak 3.

Iza članka 11. dodaje se novi članak 11a. koji glasi:

»Članak 11a.

Zlatna plaketa »Grb Grada Rijeke« je javno priznanje
koje se dodjeljuje domaćoj ili stranoj fizičkoj ili pravnoj
osobi za dugogodišnji značajan doprinos razvoju i promica-
nju ugleda i interesa Grada Rijeke u svim područjima gos-
podarskog i društvenog života.»

Članak 4.

U članku 12. iza riječi: »doprinos« dodaju se riječi: »u
posljednje dvije godine,«.

Članak 5.

Članak 14. briše se.

Članak 6.

Članak 32. mijenja se i glasi:
»Referendum se može raspisati radi odlučivanja o pri-

jedlogu o promjeni Statuta, o prijedlogu općeg akta ili dru-
gog pitanja od lokalnog značaja iz djelokruga Gradskog
vijeća, kao i o drugim pitanjima odred̄̄enim zakonom i
ovim Statutom.

Referendum na temelju odredbi zakona i ovoga Statuta
raspisuje Gradsko vijeće.

Prijedlog za raspisivanje referenduma može dati najma-
nje jedna trećina članova Gradskog vijeća, Gradonačelnik,
20% ukupnog broja birača upisanih u popis birača Grada
Rijeke i većina vijeća mjesnih odbora na području Grada
Rijeke.

Gradsko vijeće može raspisati i savjetodavni referendum
o pitanjima iz svog djelokruga.

Na postupak raspisivanja i provod̄̄enja referenduma pri-
mjenjuju se odredbe Zakona o lokalnoj i područnoj (regio-
nalnoj) samoupravi i Zakona o referendumu i drugim obli-
cima osobnog sudjelovanja u obavljanju državne vlasti i
lokalne i područne (regionalne) samouprave.«

Članak 7.

Članak 34. mijenja se i glasi:
»Na referendumu imaju pravo glasovati grad̄̄ani koji

imaju prebivalište na području Grada Rijeke i upisani su
u popis birača Grada Rijeke.«

Članak 8.

U članku 35. stavci 1. i 2. mijenjaju se i glase:
»Odluka donesena na referendumu obvezatna je za

Gradsko vijeće, osim odluke donesene na savjetodavnom
referendumu koja nije obvezatna.

Gradsko vijeće nema pravo donijeti pravni akt ili odluku
koja je sadržajno suprotna odluci iz stavka 1. ovoga članka
prije proteka roka od godine dana od dana održavanja
referenduma.«

Grad Rijeka

Subota, 16. veljače 2013. Stranica 273 — broj 5SLUŽBENE NOVINE



Članak 9.

U članku 36. stavku 3. riječi: »iz djelokruga« zamjenjuju
se riječima: »iz samoupravnog djelokruga«.

Članak 10.

U članku 42. riječi: »jednom godišnje« brišu se.

Članak 11.

Članak 45. mijenja se i glasi:
»Gradsko vijeće je predstavničko tijelo grad̄̄ana Grada

Rijeke i tijelo lokalne samouprave koje donosi akte u
okviru djelokruga Grada Rijeke te obavlja druge poslove
u skladu s Ustavom, zakonom i ovim Statutom.

Gradsko vijeće ima 35 članova.
Zastupljenost autohtone talijanske nacionalne manjine u

Gradskom vijeću osigurava se biranjem jednog člana Grad-
skog vijeća iz reda pripadnika talijanske nacionalne
manjine.

Zastupljenost srpske nacionalne manjine u Gradskom
vijeću osigurava se biranjem odgovarajućeg broja pripad-
nika srpske nacionalne manjine sukladno odredbama
Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina i Zakona
o lokalnim izborima.«

Članak 12.

U članku 46. stavku 1. podstavku 12. ispred riječi:
»osobe« dodaju se riječi: »i druge«.

Podstavak 13. mijenja se i glasi:
»- raspisuje referendum za opoziv gradonačelnika i nje-

govih zamjenika sukladno zakonu i ovome Statutu,«.
Podstavak 18. briše se.
Podstavak 19. koji postaje podstavak 18. mijenja se i

glasi:
»- odlučuje o stjecanju i otud̄̄ivanju pokretnina i nekret-

nina te raspolaganju ostalom imovinom Grada Rijeke, čija
pojedinačna vrijednost prelazi iznos od 1.000.000,00 (slo-
vima: jedan milijun) kuna,«.

Dosadašnji podstavci 20. do 26. postaju podstavci 19. do
25.

Članak 13.

Članak 48. mijenja se i glasi:
»Gradsko vijeće ima predsjednika i dva potpredsjednika

koje bira većinom glasova svih članova Gradskog vijeća iz
reda svojih članova na način utvrd̄̄en Poslovnikom Grad-
skog vijeća.

Potpredsjednici Gradskog vijeća u pravilu se biraju tako
da se jedan potpredsjednik bira iz reda predstavničke
većine, a drugi iz reda predstavničke manjine, na njihov
prijedlog.

Jedan od potpredsjednika Gradskog vijeća iz stavka 2.
ovoga članka bira se iz reda pripadnika nacionalnih
manjina.«

Članak 14.

U članku 51. stavak 2. mijenja se i glasi:
»Statut Grada Rijeke, proračun, godišnji izvještaj o izvr-

šenju proračuna, odluku o izboru i razrješenju predsjed-
nika i potpredsjednika Gradskog vijeća te Poslovnik Grad-
skog vijeća, Gradsko vijeće donosi većinom glasova svih
članova Gradskog vijeća.

Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
»Većinom glasova svih članova Gradskog vijeća, Grad-

sko vijeće donosi i odluku o raspisivanju referenduma
kada su predlagatelji referenduma članovi Gradskog
vijeća, Gradonačelnik ili većina vijeća mjesnih odbora na
području Grada Rijeke.«

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4.

Članak 15.

U članku 52. stavku 1. podstavku 5. umjesto točke stav-
lja se zarez.

Iza podstavka 5. dodaje se novi podstavak 6. koji glasi:
»- izvršiti uvid u registar birača za vrijeme dok obavljaju

dužnost.«

Članak 16.

Članak 57. mijenja se i glasi:

»Gradonačelnik zastupa Grad Rijeku i nositelj je izvršne
vlasti u Gradu Rijeci.

Gradonačelnik ima dva zamjenika.
Gradonačelnik i zamjenici Gradonačelnika biraju se na

neposrednim izborima sukladno posebnom zakonu.«

Članak 17.

Iza članka 57. dodaje se novi članak 57a. koji glasi:

»Članak 57a.

Iznimno od odredbe članka 57. stavka 1. ovoga Statuta,
nositelj izvršne vlasti u Gradu Rijeci je i zamjenik koji
obnaša dužnost Gradonačelnika ako je mandat Gradona-
čelnika prestao nakon isteka dvije godine mandata.

Zamjenik koji obnaša dužnost Gradonačelnika je onaj
zamjenik koji je izabran na neposrednim izborima zajedno
s Gradonačelnikom i koji je na kandidaturi za izbor Grado-
načelnika bio prvi naveden iza kandidata za Gradonačel-
nika.

Zamjenik koji obnaša dužnost Gradonačelnika ima sva
prava i dužnosti Gradonačelnika.«

Članak 18.

U članku 58. stavku 1. podstavak 8. mijenja se i glasi:
»- odlučuje o stjecanju i otud̄̄ivanju pokretnina i nekret-

nina te raspolaganju ostalom imovinom Grada Rijeke čija
pojedinačna vrijednost ne prelazi iznos od 1.000.000,00
(slovima: jedan milijun) kuna,«.

Iza podstavka 10. dodaje se novi podstavak 11. koji glasi:
»- imenuje i razrješava predstavnike Grada Rijeke u tije-

lima javnih ustanova, trgovačkih društava i drugih pravnih
osoba kojih je Grad Rijeka osnivač, ako posebnim zako-
nom nije drugačije odred̄̄eno,«

Dosadašnji podstavci 11. do 19. postaju podstavci 12. do
20.

Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
»Odluku o imenovanju i razrješenju iz stavka 1. pod-

stavka 11. ovoga članka, Gradonačelnik je dužan dostaviti
Gradskom vijeću u roku od osam dana od dana donošenja
te istu objaviti u »Službenim novinama Primorsko-goran-
ske županije.«

Članak 19.

Članak 63. mijenja se i glasi:
»Gradonačelniku i njegovim zamjenicima mandat pre-

staje po sili zakona:
- ako podnese ostavku, danom dostave pisane ostavke

sukladno pravilima o dostavi propisanim Zakonom o
općem upravnom postupku,

- ako mu je pravomoćnom sudskom odlukom oduzeta
poslovna sposobnost, danom pravomoćnosti sudske odluke
o oduzimanju poslovne sposobnosti,

- ako je pravomoćnom sudskom presudom osud̄̄en na
bezuvjetnu kaznu zatvora u trajanju dužem od jednog mje-
seca, danom pravomoćnosti sudske presude,

- ako mu prestane prebivalište na području Grada
Rijeke, danom prestanka prebivališta,
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- ako mu prestane hrvatsko državljanstvo, danom pre-
stanka državljanstva sukladno Zakonu o hrvatskom držav-
ljanstvu,

- smrću.
Ako je prestanak mandata Gradonačelnika nastupio

prije isteka dvije godine mandata, raspisat će se prijevre-
meni izbori za Gradonačelnika i njegove zamjenike. Do
provedbe prijevremenih izbora dužnost Gradonačelnika
obnašat će njegov zamjenik iz članka 57a. ovoga Statuta,
a ako je mandat prestao i zamjeniku, do provedbe prijevre-
menih izbora dužnost Gradonačelnika obnašat će povjere-
nik Vlade Republike Hrvatske.

Ako je prestanak mandata Gradonačelnika nastupio
nakon isteka dvije godine mandata, neće se raspisati prije-
vremeni izbori za Gradonačelnika, a dužnost Gradonačel-
nika do kraja mandata će obnašati njegov zamjenik iz
članka 57a. ovoga Statuta.

Ako za vrijeme trajanja mandata Gradonačelnika pre-
stane mandat samo njegovom zamjeniku, neće se raspisati
prijevremeni izbori za zamjenika Gradonačelnika.

Ako prestane mandat zamjeniku koji obnaša dužnost
Gradonačelnika iz stavka 3. ovoga članka, raspisat će se
prijevremeni izbori za Gradonačelnika i njegove zamje-
nike. Do provedbe prijevremenih izbora dužnost Gradona-
čelnika obnašat će povjerenik Vlade Republike Hrvatske.«

Članak 20.

Članak 64. mijenja se i glasi:
»Gradonačelnik i njegovi zamjenici mogu se opozvati

donošenjem odluke na referendumu.
Raspisivanje referenduma za opoziv može predložiti

20% ukupnog broja birača upisanih u popis birača Grada
Rijeke.

Referendum za opoziv ne može se raspisati samo za
zamjenike Gradonačelnika.

Referendum iz stavka 1. ovoga članka ne smije se raspi-
sati prije proteka roka od 12 mjeseci od održanih lokalnih
izbora ni ranije održanog referenduma o istom pitanju, kao
ni u godini u kojoj se održavaju redovni izbori za Gradona-
čelnika.

Na postupak raspisivanja i provod̄̄enja referenduma za
opoziv Gradonačelnika i njegovih zamjenika primjenjuju
se odredbe Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj)
samoupravi i Zakona o referendumu i drugim oblicima
osobnog sudjelovanja u obavljanju državne vlasti i lokalne
i područne (regionalne) samouprave.

Odluka o opozivu Gradonačelnika i njegovih zamjenika
donesena je ako se na referendumu za opoziv izjasnila
većina birača koji su glasovali, pod uvjetom da ta većina
iznosi najmanje 1/3 ukupnog broja birača upisanih u
popis birača Grada Rijeke.

U slučaju kada je Gradonačelniku i njegovim zamjeni-
cima mandat prestao opozivom, raspisat će se prijevremeni
izbori za Gradonačelnika i njegove zamjenike. Do pro-
vedbe prijevremenih izbora dužnost Gradonačelnika obna-
šat će povjerenik Vlade Republike Hrvatske.«

Članak 21.

Članci 65. i 66. brišu se.

Članak 22.

Članak 67. mijenja se i glasi:
»Gradonačelnik u obavljanju poslova iz samoupravnog

djelokruga Grada Rijeke ima pravo obustaviti od primjene
opći akt Gradskog vijeća ako ocijeni da je tim aktom povri-
jed̄̄en zakon ili drugi propis.

U slučaju iz stavka 1. ovoga članka, Gradonačelnik će u
roku od osam dana od dana donošenja općeg akta donijeti

odluku o obustavi od primjene općeg akta te zatražiti od
Gradskog vijeća da u roku od osam dana od donošenja
odluke o obustavi otkloni nedostatke u općem aktu.

Ako Gradsko vijeće ne otkloni uočene nedostatke u
općem aktu, Gradonačelnik je dužan bez odgode o tome
obavijestiti predstojnika ureda državne uprave u Primor-
sko-goranskoj županiji (u daljnjem tekstu: predstojnik
ureda) te mu dostaviti odluku o obustavi općeg akta.

Predstojnik ureda dužan je u roku od osam dana od
dana zaprimanja odluke Gradonačelnika o obustavi
općeg akta ocijeniti njezinu osnovanost.

Kada predstojnik ureda ocijeni da je odluka Gradona-
čelnika o obustavi općeg akta bila osnovana, donijet će
odluku o potvrdi odluke o obustavi od primjene općeg
akta te istu bez odgode dostaviti predsjedniku Gradskog
vijeća, Gradonačelniku, središnjem tijelu državne uprave
u čijem je djelokrugu obustavljeni opći akt te središnjem
tijelu državne uprave nadležnom za lokalnu i područnu
(regionalnu) samoupravu.

Ako predstojnik ureda u roku iz stavka 4. ovoga članka
ne potvrdi odluku Gradonačelnika o obustavi općeg akta,
obustava od primjene općeg akta prestaje.

Odnos Gradskog vijeća i Gradonačelnika podrobnije se
ured̄̄uje Poslovnikom Gradskog vijeća.«

Članak 23.

Članak 84. mijenja se i glasi:
»Vijeće mjesnog odbora biraju grad̄̄ani s područja mje-

snog odbora koji imaju biračko pravo.
Za člana vijeća mjesnog odbora može biti biran grad̄̄anin

koji ima biračko pravo i prebivalište na području mjesnog
odbora čije se vijeće bira.

Članovi vijeća mjesnog odbora biraju se na neposrednim
izborima, tajnim glasovanjem, razmjernim izbornim susta-
vom, a na postupak izbora odgovarajuće se primjenjuju
odredbe Zakona o lokalnim izborima.

Izbore za članove vijeća mjesnih odbora raspisuje Grad-
sko vijeće.

Postupak izbora članova vijeća mjesnog odbora te druga
pitanja u svezi s izborom članova vijeća mjesnog odbora
ured̄̄uju se odlukom koju donosi Gradsko vijeće.

Mandat članova vijeća mjesnog odbora traje četiri
godine.

Broj članova vijeća mjesnog odbora odred̄̄uje se prema
broju stanovnika na području mjesnog odbora i to tako
da vijeće:

- mjesnog odbora koji ima do 7.500 stanovnika ima pet
članova,

- mjesnog odbora koji ima od 7.501 do 11.000 stanovnika
ima sedam članova,

- mjesnog odbora koji ima više od 11.000 stanovnika ima
devet članova.«

Članak 24.

Članak 85. mijenja se i glasi:
»Vijeće mjesnog odbora bira predsjednika vijeća mje-

snog odbora iz svog sastava većinom glasova svih članova
na vrijeme od četiri godine.«

Članak 25.

U članku 86. stavku 1. podstavku 2. riječi: »godišnji
izvještaj o izvršenju financijskog plana« zamjenjuju se rije-
čima: »godišnji obračun«.

Članak 26.

Članak 110. mijenja se i glasi:
»Upravna tijela u izvršavaju općih akata Gradskog

vijeća donose pojedinačne akte kojima rješavaju o pra-
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vima, obvezama i pravnim interesima fizičkih i pravnih
osoba (upravne stvari).

Iznimno od stavka 1. ovoga članka u izvršavanju općih
akata Gradskog vijeća pojedinačne akte donose i pravne
osobe kojima su odlukom Gradskog vijeća, u skladu sa
zakonom, povjerene javne ovlasti.

Protiv pojedinačnih akata iz stavka 1. i 2. ovoga članka
može se izjaviti žalba nadležnom ministarstvu, ako poseb-
nim zakonom nije drukčije propisano.

Na donošenje akata iz ovoga članka primjenjuju se
odredbe Zakona o općem upravnom postupku.

Protiv pojedinačnih akata iz ovoga članka može se
pokrenuti upravni spor sukladno odredbama Zakona o
upravnim sporovima.«

Članak 27.

Do donošenja općih akata u skladu s odredbama ovih
Izmjena i dopuna Statuta, primjenjivat će se opći akti
Grada Rijeke u onim odredbama koje nisu u suprotnosti
s odredbama zakona i ovih Izmjena i dopuna Statuta.

U slučaju suprotnosti odredbi općih akata iz stavka 1.
ovoga članka neposredno će se primjenjivati odredbe
zakona i ovih Izmjena i dopuna Statuta.

Članak 28.

Ove Izmjene i dopune Statuta stupaju na snagu osmoga
dana od dana objave u »Službenim novinama Primorsko-
goranske županije«, osim članaka 12., 16. i 18., koji stupaju
na snagu na dan stupanja na snagu odluke o raspisivanju
prvih sljedećih općih i redovitih izbora za članove predstav-
ničkih tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) samo-
uprave te općinskih načelnika, gradonačelnika i župana.

Članci 3., 4. i 5. stupaju na snagu 1. siječnja 2014. godine.

Klasa: 021-05/13-01/21
Ur. klasa: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 14. veljače 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

5.
Na temelju članka 21. Zakona o koncesijama (»Narodne

novine« broj 143/12), članka 18. Zakona o pomorskom
dobru i morskim lukama (»Narodne novine« broj 158/03,
100/04, 141/06, 38/09 i 123/11), Odluke Županijske skup-
štine Primorsko-goranske županije o povjeravanju ovlašte-
nja Gradu Rijeci za davanje koncesije na pomorskom
dobru na području plaže Ploče - Kantrida, Rijeka (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 14/12) i
članka 46. Statuta Grada Rijeke (»Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 24/09 i 11/10), Gradsko
vijeće Grada Rijeke, na sjednici 14. veljače 2013. godine,
donijelo je

ODLUKU
o namjeri davanja koncesije za gospodarsko korištenje

pomorskog dobra na području plaže Ploče u Rijeci

Članak 1.

Ovom se Odlukom utvrd̄̄uje namjera davanja koncesije
za gospodarsko korištenje pomorskog dobra na području
plaže Ploče u Rijeci.

Članak 2.

Namjera davanja koncesije iz članka 1. ove Odluke
obznanjuje se putem obavijesti koja se objavljuje u Elek-
troničkom oglasniku javne nabave Republike Hrvatske, a
sadrži sljedeće podatke:

1. Davatelj koncesije je Grad Rijeka, Korzo 16, 51000
Rijeka, OIB: 54382731928, tel: 051 209-380, fax: 051 209-
406, internetska adresa: www.rijeka.hr, elektronička
pošta: komun-sustav@rijeka.hr.

2. a) Daje se koncesija za gospodarsko korištenje
pomorskog dobra na području plaže Ploče u Rijeci.

b) Priroda i opseg djelatnosti koncesije:

- iznajmljivanje ležaljki i suncobrana (maximalno 50) na
mikrolokaciji uz suglasnost davatelja koncesije, daski za
jedrenje, sandolina, pedalina, jedrilica, brodica na vesla i
slično,

- aqua park i drugi morski sadržaji, sukladno suglasnosti
Lučke kapetanije Rijeka,

- ugostiteljstvo u montažnom ili drugom prenosivom
objektu, sukladno propisima o ugostiteljstvu, uz uvjete i
na mikrolokaciji koje će utvrditi davatelj koncesije,

- prodaja sladoleda, napitaka i pružanje jednostavnih
ugostiteljskih usluga iz pokretnih naprava,

- postava plutajućih naprava za mogućnost igranja vater-
pola, košarke na vodi i slično,

- organizacija sportskih, kulturnih i drugih manifestacija,
- usluge zdravlja (vod̄̄ena joga, fitnes i druge vod̄̄ene

rekreativne aktivnosti i slično),
- sadržaj za djecu (primjerice vod̄̄ene igraonice na otvo-

renom, postava sprava za igru djece na kopnenom dijelu
plaže, gusarski brod, trampolin, tobogan i slično),

- škola ronjenja, jedrenja, veslanja i plivanja,

- trgovina opremom za plažne aktivnosti i tiskom u kio-
sku ili na štandu, sukladno propisima o trgovini, uz uvjete i
na mikrolokaciji koje će utvrditi davatelj koncesije.

c) Mjesto odnosno područje obavljanja djelatnosti kon-
cesije je plaža Ploče u gradu Rijeci, kopneni dio pomor-
skog dobra u površini od 7 988 m2 te morski dio pomor-
skog dobra u površini od 15 027 m2 .

Kopneni dio koji se daje u koncesiju čine sljedeće kata-
starske čestice:

K.O. Srdoči, Z.K.uložak broj 4655:

- k.č.br. 2119, površine 303 m2,
- k.č.br. 2120, površine 760 m2,

- k.č.br. 2114, površine 112 m2.

K.O. ZAMET, Z.K.uložak broj 5737:
- k.č.br. 1746, površine 1554 m2

- k.č.br. 1747, površine 599 m2,

- k.č.br. 1748, površine 1483 m2,
- k.č.br. 1749, površine 505 m2,

Z.K. uložak broj 6007:

- k.č.br. 1744/7, površine 329 m2

- k.č.br. 1744/34, površine 768 m2

- k.č.br. 1744/39, površine 93 m2

- k.č.br. 1744/40, površine 138 m2

- k.č.br. 1744/51, površine 462 m2

Z.K. uložak broj PI:

- k.č.br. 1744/36, površine 211 m2,
- k.č.br. 1744/37, površine 650 m2.
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Lomne točke koje opisuju područje koncesije iskazane
su u Gauss - Kruegerovim koordinatnom sustavu:

Grafički prikaz lokacije na kopiji katastarskog plana u
mjerilu 1:1000, izrad̄̄en od tvrtke »Geodetski zavod
Rijeka« u prosincu 2012. godine dan je u Studiji opravda-
nosti davanja koncesije.

d) Rok trajanja koncesije iznosi 5 (pet) godina.

e) Procijenjena vrijednost koncesije iznosi 8.061.850,13
kn (bez PDV-a).

3. a) Rok za dostavu ponuda iznosi 30 (trideset) dana od
dana slanja na objavu obavijesti o namjeri davanja konce-
sije.

b) Ponuda se predaje neposredno u pisarnicu Grada
Rijeke, Titov trg 3, 51000 Rijeka ili preporučenom poštom
na adresu: GRAD RIJEKA, Odjel gradske uprave za
komunalni sustav, Titov trg 3, 51000 Rijeka sa naznakom
»NE OTVARAJ«.

c) Ponuda se izrad̄̄uje na hrvatskom jeziku i latiničnom
pismu.

d) Javno otvaranje ponuda održat će se: .....................
2013. godine u 10,00 h, u prostorijama Grada Rijeke,
Titov trg 3, 51000 Rijeka, sala za sastanke II. kat, prema
rednom broju iz upisnika o zaprimanju ponuda, uz nazoč-
nost ovlaštenih ili opunomoćenih osoba, koje svoja ovlašte-
nja dokazuju u pisanom obliku te uz mogućnost prisustvo-
vanja osoba sa statusom ili bez statusa zainteresirane
osobe. U slučaju da je dostavljena izmjena i/ili dopuna
ponude, rednim brojem ponude smatra se redni broj
posljednje dostavljene izmjene i/ili dopune ponude.

4. Utvrd̄̄eni su obvezni razlozi isključenja ponuditelja iz
odredbe članka 67. stavka 1. točaka 1., 2. i 3. Zakona o jav-
noj nabavi (»Narodne novine« broj 90/11) te ostali razlozi
isključenja ponuditelja iz odredbe članka 68. stavka 1.
točaka 1. i 2. Zakona o javnoj nabavi.

4.a) Obvezni razlozi isključenja ponuditelja:

4. a1.) Ako je ponuditelju i/ili osobi ovlaštenoj po
zakonu za zastupanje pravne osobe ponuditelja izrečena
pravomoćna osud̄̄ujuća presuda za jedno ili više sljedećih
kaznenih djela: udruživanje za počinjenje kaznenih djela,
primanje mita u gospodarskom poslovanju, davanje mita
u gospodarskom poslovanju, zlouporaba položaja i ovlasti,
zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti, protuzako-
nito posredovanje, primanje mita, davanje mita, prijevara,
računalna prijevara, prijevara u gospodarskom poslovanju
i prikrivanje protuzakonito dobivenog novca, odnosno za
odgovarajuća kaznena djela prema propisima države sjedi-
šta ponuditelja ili države iz koje ta osoba dolazi.

4. a2.) Ako ponuditelj nije ispunio obvezu plaćanja
dospjelih poreznih obveza i obveza za mirovinsko i zdrav-
stveno osiguranje, osim ako je ponuditelju sukladno poseb-
nim propisima odobrena odgoda plaćanja navedenih
obveza.

4.a3.) Ako je ponuditelj dostavio lažne podatke pri
dostavi dokumenata.

4.b) Ostali razlozi isključenja ponuditelja:

4.b1.) Ako je nad ponuditeljem otvoren stečaj, ako je u
postupku likvidacije, ako njime upravlja osoba postavljena
od strane nadležnog suda, ako je u nagodbi s vjerovnicima,
ako je obustavio poslovne djelatnosti ili se nalazi u sličnom
postupku prema nacionalnim propisima države sjedišta
ponuditelja.

4.b2.) Ako je nad ponuditeljem pokrenut prethodni
postupak radi utvrd̄̄ivanja uvjeta za otvaranje stečajnog
postupka, ili postupak likvidacije po službenoj dužnosti,
ili postupak nadležnog suda za postavljanje osobe koja će
njime upravljati, ili postupak nagodbe s vjerovnicima ili
se nalazi u sličnom postupku prema nacionalnim propisima
države sjedišta ponuditelja.
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Način dokazivanja nepostojanja obveznih i ostalih raz-
loga isključenja ponuditelja utvrd̄̄en je Dokumentacijom
za nadmetanje.

5. Ponuditelj mora biti pravno i poslovno, financijski te u
tehničkom i stručnom smislu sposoban za obavljanje gos-
podarske djelatnosti za koju traži koncesiju.

5.a) Pravnu i poslovnu sposobnost ponuditelj dokazuje
dostavom odgovarajućeg izvoda o upisu u sudski, obrtni,
strukovni ili drugi odgovarajući registar države sjedišta
ponuditelja iz kojeg slijedi da je registriran za obavljanje
gospodarske djelatnosti za koju traži koncesiju. Ako se
takav izvod ne izdaje u državi sjedišta ponuditelja, tada
ponuditelj dostavlja izjavu s ovjerom potpisa kod nadle-
žnog tijela o tome da je registriran za obavljanje gospodar-
ske djelatnosti za koju traži koncesiju.

5. b) Financijsku sposobnost ponuditelj dokazuje dosta-
vom:

5.b1.) Podataka o bonitetu (BON 1), osim za obrte
obveznike poreza na dohodak i novoosnovana društva i
obrte.

5.b2.) Podataka o solventnosti (BON 2 - za glavni račun
ponuditelja). Ponuditelj neće moći dokazati sposobnost
ukoliko na BON 2 obrascu ima evidentirano više od 15
(petnaest) dana blokade glavnog računa u posljednjih 6
(šest) mjeseci.

5.b3.) Potvrde nadležne porezne uprave o plaćenim
dospjelim obvezama temeljem javnih davanja. Ponuditelj
neće moći dokazati sposobnost ukoliko ima nepodmirenih
dospjelih obveza temeljem javnih davanja.

5.b4.) Računa dobiti i gubitka i bilance za prošlu godinu
odnosno prijave poreza na dohodak s uključenim pregle-
dom primitaka i izdataka i popisom dugotrajne imovine
za protekle dvije godine (osim za novoosnovana društva i
obrte).

5.b4.) RS-m obrazac za mjesec koji prethodi davanju
ponude.

5.c) Tehničku i stručnu sposobnost ponuditelj dokazuje
dostavom:

5.c1.) Popisa sklopljenih ugovora o koncesiji o gospodar-
skom korištenju pomorskog dobra-plaže koji sadrži ili mu
se prilažu potvrde davatelja koncesije, kao druge ugovorne
strane, o zadovoljavajućem izvršenju/izvršavanju ugovora o
koncesiji.

5.c2.) Popisa sa naznačenim imenima i odgovarajućom
stručnom kvalifikacijom osoba koje bi trebale biti odgo-
vorne za izvršenje ugovora o koncesiji.

5.c3.) Izjave ponuditelja o tehničkoj i stručnoj sposobno-
sti za izvršenje ugovora o koncesiji.

6. Ponuditelj uz ponudu dostavlja bezuvjetnu bankarsku
garanciju za ozbiljnost ponude (u izvorniku). Bankarska
garancija za ozbiljnost ponude mora biti izdana u apsolut-
nom iznosu od 200,000,00 kuna, kojom se banka mora
obvezati izvršiti isplatu istog iznosa na prvi pisani poziv
davatelja koncesije i u njegovu korist, bez prava prigovora,
ukoliko ponuditelj:

- odustane od svoje ponude u roku njezine valjanosti,

- dostavi neistinite podatke pri dostavi dokumenata
kojima davatelj koncesije provjerava razloge za obavezno
i ostalo isključenje ponuditelja te sposobnost ponuditelja,

- ne dostavi izvornike ili ovjerene preslike u postupku
provjere ponuditelja,

- odbije potpisivanje ugovora o koncesiji,

- ne dostavi jamstvo za provedbu ugovora o koncesiji.

U slučaju isteka roka valjanosti ponude, davatelj konce-
sije će tražiti od ponuditelja da u primjerenom roku pro-
duži rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude,
sukladno tom produženom roku valjanosti ponude.

7. Odabire se ekonomski najpovoljnija ponuda, prema
kriterijima iz članka 21. Uredbe o postupku davanja konce-
sije na pomorskom dobru, i to:

- ponud̄̄eni iznos stalnog dijela koncesijske naknade -
20%

- ponud̄̄eni iznos promjenjivog dijela koncesijske
naknade - 10%

- ponud̄̄eni iznos ukupnoga investicijskog ulaganja
prema studiji gospodarske opravdanosti - 25%

- prihod od redovne djelatnosti u prethodnoj godini -
15%

- ostvarena dobit odnosno dohodak prije oporezivanja
uvećano za amortizaciju u prethodnoj godini - 15%

- broj planiranih novootvorenih radnih mjesta - 5%
- iskustvo ponuditelja u obavljanju djelatnosti za koju se

traži koncesija - 10% .
8. Sukladno odredbi članka 18. Uredbe o postupku

davanja koncesije na pomorskom dobru, ponuditelj uz
ponudu dostavlja i sljedeće izjave:

- Izjavu osobe ovlaštene za zastupanje ponuditelja o
tome da li je ponuditelj ispunio sve obveze iz drugih kon-
cesija ako ih ima ili ih je imao.

- Izjavu osobe ovlaštene za zastupanje ponuditelja o
tome da li je ponuditelju do sada oduzeta koncesija,
sukladno članku 30. Zakona o pomorskom dobru i mor-
skim lukama.

- Izjavu osobe ovlaštene za zastupanje ponuditelja iz
čijeg je sadržaja razvidno da ponuditelj nije gospodarski
koristio pomorsko dobro bez pravne osnove i/ili uzrokovao
štetu na pomorskom dobru, a da nije prethodno platio
naknadu štete zbog stjecanja bez osnove, sukladno odredbi
članka 17. stavka 5. Zakona o pomorskom dobru i mor-
skim lukama,

Ne može se dati koncesija onom ponuditelju za kojeg se
u postupku pregleda i ocjene ponuda utvrdi da nije ispunio
sve obveze iz drugih koncesija ako ih ima ili ih je imao,
kojem je do sada oduzeta koncesija sukladno članku 30.
Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama i koji je
gospodarski koristio pomorsko dobro bez pravne osnove
i/ili uzrokovao štetu na pomorsko dobru ukoliko nije pre-
thodno platio naknadu štete zbog stjecanja bez osnove,
sukladno odredbi članka 17. stavka 5. Zakona o pomor-
skom dobru i morskim lukama.

9. Davatelj koncesije pridržava pravo neprihvaćanja svih
pristiglih ponuda.

10. Za vrijeme trajanja ugovora o koncesiji koncesionar
može, uz izričitu suglasnost davatelja koncesije, s trećim
osobama sklopiti ugovor o potkoncesiji o obavljanju spo-
rednih djelatnosti koncesije, sukladno odredbi članka 43.
Zakona o koncesijama i članka 26. Zakona o pomorskom
dobru i morskim lukama.

11. Žalba se izjavljuje Državnoj komisiji za kontrolu
postupaka javne nabave, Koturaška cesta 43/IV, 10 000
Zagreb. Žalba se izjavljuje u pisanom obliku, a dostavlja
se neposredno, poštom, kao i elektroničkim putem ako
su za to ostvareni obostrani uvjeti dostavljanja elektronič-
kih isprava u skladu s propisom o elektroničkom potpisu.
Istodobno s dostavljanjem žalbe Državnoj komisiji za kon-
trolu postupaka javne nabave, žalitelj je obvezan primjerak
žalbe dostaviti i davatelju koncesije na dokaziv način. Pra-
vodobnost žalbe utvrd̄̄uje Državna komisija za kontrolu
postupaka javne nabave. Žalba koja nije dostavljena dava-
telju koncesije u skladu sa gore navedenim, smatrat će se
nepravodobnom.
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Rok za žalbu iznosi 10 (slovima: deset) dana od dana:
- objave obavijesti o namjeri davanja koncesije u odnosu

na sadržaj obavijesti o namjeri davanja koncesije i ove
dokumentacije te dodatne dokumentacije ako postoji,

- objave izmjene dokumentacije u odnosu na sadržaj
izmjene dokumentacije,

- otvaranja ponuda u odnosu na postupak otvaranja
ponuda,

- primitka odluke o davanju koncesije ili odluke o poni-
štenju u odnosu na postupak pregleda, ocjene i odabira
ponuda odnosno u odnosu na odluku o poništenju.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-05/13-01/24
Ur. klasa: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 14. veljače 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

6.
Na temelju članka 90. Zakona o proračunu (»Narodne

novine« broj 87/08 i 136/12) i članka 46. Statuta Grada
Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske županije«
broj 24/09 i 11/10), Gradsko vijeće Grada Rijeke na sjed-
nici 14. veljače 2013. godine donijelo je

ODLUKU
o davanju prethodne suglasnosti Dječjem vrtiću

»Rijeka« za zaduženje radi izgradnje novog objekta
Dječjeg vrtića na Pehlinu

Članak 1.

Dječjem vrtiiću »Rijeka« daje se prethodna suglasnost
za zaduženje putem dugoročnog financijskog kredita do
iznosa od 25.000.000,00 kuna radi financiranja izgradnje
novog objekta Dječjeg vrtića na Pehlinu.

Članak 2.

Zadužuje se Gradonačelnik Grada Rijeke da po prove-
denom postupku javne nabave dugoročnog financijskog
kredita iz članka 1. ove Odluke dostavi Gradskom vijeću
Grada Rijeke informaciju o provedenom postupku i oda-
biru najpovoljnije ponude te prijedlog odluke o davanju
suglasnosti za zaduženje Dječjem vrtiću »Rijeka« sa svim
uvjetima zaduženja.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-05/13-01/25
Ur. klasa: 2170-01-16-00-13-3
Rijeka, 14. veljače 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

7.
Na temelju članka 3. stavka 4. Programa javnih potreba

u sportu Grada Rijeke za 2013. godinu (»Službene novine
Primorsko-goranske županije« broj 54/12) i članka 46. Sta-
tuta Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09 i 11/10) Gradsko vijeće Grada Rijeke,
na sjednici 14. veljače 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o davanju naknadne suglasnosti na Detaljni plan

raspodjele financijskih sredstava unutar Programa javnih
potreba u sportu Grada Rijeke za 2013. godinu -
Aktivnosti koje se sufinanciraju putem Riječkog

sportskog saveza

I.

Daje se naknadna suglasnost na Detaljni plan raspodjele
financijskih sredstava unutar Programa javnih potreba u
sportu Grada Rijeke za 2013. godinu - Aktivnosti koje se
sufinanciraju putem Riječkog sportskog saveza, kojega je
donijela Skupština Zajednice sportskih udruga grada
Rijeke »Riječki sportski savez« na sjednici održanoj 31.
siječnja 2013. godine.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/29
Ur. klasa: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 14. veljače 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

8.
Na temelju članka 28. stavka 1. Zakona o zaštiti i spaša-

vanju (»Narodne novine« broj 174/04, 79/07, 38/09 i 127/10)
i članaka 26. i 29. Statuta Grada Rijeke (»Službene
novine« Primorsko-goranske županije« broj 24/09 i 11/
10), Gradsko vijeće Grada Rijeke, na sjednici 14. veljače
2013. godine donijelo je

SMJERNICE
za organizaciju i razvoj sustava zaštite

i spašavanja na području grada Rijeke za razdoblje
2013. - 2016. godine

Sukladno razmjeru opasnosti, prijetnji i posljedicama
nesreća, velikih nesreća i katastrofa utvrd̄̄enih prijedlogom
procjene ugroženosti stanovništva, materijalnih i kulturnih
dobara, a s ciljem zaštite i spašavanja ljudi, materijalnih
dobara te okoliša kao i ravnomjernog razvoja svih nositelja
sustava zaštite i spašavanja (civilna zaštita, vatrogasne
postrojbe, stožeri, udruge grad̄̄ana od značaja za zaštitu i
spašavanje, službe i pravne osobe koje se zaštitom i spaša-
vanjem bave u okviru redovne djelatnosti) potrebno je
donijeti Smjernice za organizaciju i razvoj sustava zaštite
i spašavanja za razdoblje 2013. - 2016. godine.
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Smjernice se odnose na sljedeće:

1. CIVILNA ZASTITA (Stožer zaštite i spašavanja za
područje grada Rijeke, Zapovjedništvo civilne zaštite
Grada Rijeke, postrojbe civilne zaštite Grada Rijeke,
povjerenici civilne zaštite).

Procjenom ugroženosti stanovništva, materijalnih i kul-
turnih dobara i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za
grad Rijeku (u daljnjem tekstu: Procjena ugroženosti) te
Odlukom o donošenju Plana zaštite i spašavanja za podru-
čje grada Rijeke (u daljnjem tekstu: Plan zaštite i spašava-
nja), srednjoročnom planu razvoja, osobnom i materijal-
nom ustroju, te usklad̄̄eno s osiguranim financijskim sred-
stvima u Proračunu, a u cilju razvoja vlastitih snaga za
djelovanje na sprječavanju i otklanjanju štetnih posljedica
koje nadilaze mogućnosti djelovanja službi i pravnih
osoba kojima je zaštita i spašavanje ljudi i materijalnih
dobara redovna djelatnost, Stožer zaštite i spašavanja za
područje grada Rijeke, Zapovjedništvo civilne zaštite
Grada Rijeke i postrojbe civilne zaštite Grada Rijeke tre-
baju iskazivati prioritete materijalno-tehničkog razvoja
(nabava osobne i skupne opreme), sukladno Pravilniku o
ustrojstvu, popuni i opremanju postrojbi civilne zaštite i
postrojbi za uzbunjivanje (»Narodne novine« broj 111/
07), te planirati i provoditi osposobljavanja, uvježbavanja,
aktiviranja i druge aktivnosti.

U narednom razdoblju potrebno je nastaviti s edukaci-
jom i osposobljavanjem postrojbi civilne zaštite te izvršiti
edukaciju i osposobljavanje Stožera zaštite i spašavanja
za područje grada Rijeke i Zapovjedništva civilne zaštite
Grada Rijeke, kao i povjerenika civilne zaštite.

Kroz takve aktivnosti povećavat će se mogućnosti osigu-
ravanja uvjeta za učinkovito provod̄̄enje mjera civilne
zaštite (sklanjanje, evakuacija, zbrinjavanje) te drugih
aktivnosti iz mjera zaštite i spašavanja, sukladno Planu
zaštite i spašavanja.

Sukladno odredbama članka 29. Zakona o zaštiti i spaša-
vanju (»Narodne novine« broj 174/04, 79/07, 38/09 i 127/10)
Gradsko vijeće Grada Rijeke donijelo je Procjenu ugrože-
nosti i Plan zaštite i spašavanja.

U narednom razdoblju potrebno je ažurirati i revidirati
Procjenu ugroženosti i Plana zaštite i spašavanja.

2. VATROGASTVO

U Proračunu Grada Rijeke za 2013. godinu planirana su
sredstva za rad vatrogasnih službi u iznosu od 12.135.500
kuna. Projekcijom Proračuna Grada Rijeke za razdoblje
2014. i 2015. planirani su iznosi od 12.299.000 kuna u
2014. godini i 11.646.000 kuna u 2015. godini.

Za 2016. godinu planirani iznos za 2015. godinu uveća-
vao bi se za stopu inflacije od oko cca 5-7%.

3. SKLONIŠTA

Za tekuće i investicijsko održavanje skloništa s ciljem
stvaranja uvjeta za sklanjanje ljudi u slučaju ratne opasno-
sti, u proračunu Grada Rijeke za 2013. godinu planiran je
iznos od 51.500,00 kuna. Sredstva će se utrošiti za održava-
nje skloništa kako bi se održao i povećao standard skloni-
šta na području grada.

Potrebno je poraditi na skloništima osnovne zaštite koja
ne zadovoljavaju postavljene normative, ali je namjera da
sva skloništa budu u funkciji barem dopunske zaštite što
bi značilo da bi u svim kućnim i blokovskim skloništima
morale biti u funkciji elektroinstalacije, ispravna ulazna
vrata, ispravni rezervni izlazi te osigurani minimalni uvjeti
za boravak u skloništu do završetka ratne opasnosti.

4. SLUŽBE I POSTROJBE PRAVNIH OSOBA KOJE
SE ZAŠTITOM I SPAŠAVANJEM BAVE U SVOJOJ
REDOVNOJ DJELATNOSTI (Hrvatska gorska služba
spašavanja - Stanica Rijeka, Hrvatska udruga za obuku
potražnih pasa - Grupa potražnih pasa Rijeka, Gradsko
društvo Crvenog križa Rijeka, TTS Team 24 d.o.o. Rijeka,
Dezinsekcija d.o.o. Rijeka, IND-EKO d.o.o. Rijeka, Rije-
katank d.o.o. Rijeka, Jadranski pomorski servis d.o.o.
Rijeka, Veterinarska stanica Rijeka d.o.o., DLS d.o.o.
Rijeka)

Grad Rijeka je putem stručnih službi, u stalnom kon-
taktu s Hrvatskom gorskom službom spašavanja - Stanicom
Rijeka, Hrvatskom udrugom za obuku potražnih pasa -
Grupom potražnih pasa Rijeka i Gradskim društvom Crve-
nog križa Rijeka s ciljem utvrd̄̄ivanja potreba za materijal-
nim sredstvima od zajedničkog interesa (pokretne kuhinje,
sanitetski materijal, oprema za traganje i sl.), kako bi se
nabavila potrebna oprema prema zajednički utvrd̄̄enim pri-
oritetima.

Sukladno odredbama članka 16. stavka 1. Zakona o
Hrvatskoj gorskoj službi spašavanja (»Narodne novine«
broj 79/06) kojim se odred̄̄uje kako sredstva za financiranje
redovite djelatnosti stanica Hrvatske gorske službe spaša-
vanja osiguravaju jedinice lokalne i područne samouprave,
Grad Rijeka je za potrebe Hrvatske gorske službe spašava-
nja - Stanica Rijeka, utvrdio iznos od 200.000,00 kuna.

Za Hrvatsku udrugu za obuku potražnih pasa - Grupa
potražnih pasa Rijeka predvid̄̄en je u Proračunu Grada
Rijeke iznos od 20.000,00 kuna za potrebe potražnih akcija
za unesrećenim osobama u ruševinama, odronima te osta-
lim nepristupačnim mjestima.

S Gradskim društvom Crvenog križa Rijeka potpisan je
Ugovor o suradnji u slučaju katastrofa i velikih nesreća s
Gradskim društvom Crvenog križa Rijeka.

Osim navedenog, u sljedećem razdoblju pristupit će se, u
suradnji s Primorsko-goranskom županijom opremanju
pokretne kuhinje čiju je nabavu 2009. godine financirao
Grad Rijeka.

Za ostale navedene pravne osobe u ovoj točki, temeljem
Odluke o odred̄̄ivanju pravnih osoba od interesa za zaštitu
i spašavanje na području grada Rijeke, u 2013. godini
nastavit će se postupak dostavljanja Izvoda iz Plana zaštite
i spašavanja i Procjene ugroženosti te potpisivanje Ugo-
vora o suradnji u slučaju katastrofa i velikih nesreća.

5. OSTALE SLUŽBE I PRAVNE OSOBE OD INTE-
RESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE (OSTALE
GOTOVE SNAGE) (KD Vodovod i kanalizacija d.o.o.
Rijeka, KD Kozala d.o.o. Rijeka, Energo d.o.o. Rijeka,
Rijeka promet d.o.o. Rijeka, Novotehna d.o.o. Rijeka,
GP KRK d.o.o. Krk, Luka Rijeka d.o.o. Rijeka, Brodogra-
d̄̄evna industrija 3. maj d.d. Rijeka, Ceste - Rijeka d.o.o.
Kukuljanovo, Jami oprema d.o.o., Savez izvid̄̄ača Rijeka,
Jadran hoteli d.d. Rijeka, Protect d.o.o. Rijeka, CB
Radio klub Rijeka, Aeroklub Krila Kvarnera)

Pravne osobe navedene u ovoj točki odred̄̄ene su Odlu-
kom o odred̄̄ivanju pravnih osoba od interesa za zaštitu i
spašavanje na području grada Rijeke. Navedenim pravnim
osobama zaštita i spašavanje nije redovna djelatnost, ali se
po potrebi uključuju u sustav zaštite i spašavanja ljudskim i
materijalnim resursima.

Tijekom 2013. godine nastavit će se postupak dostavlja-
nja Izvoda iz Plana zaštite i spašavanja i Procjene ugrože-
nosti i potpisivanje Ugovora o suradnji u slučaju katastrofa
i velikih nesreća.
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Grad Rijeka je putem stručnih službi u stalnom kontaktu
sa Savezom izvid̄̄ača Rijeke s ciljem utvrd̄̄ivanja potreba za
materijalnim sredstvima od zajedničkog interesa (šatori i
sl.), kako bi se nabavila potrebna oprema prema zajednički
utvrd̄̄enim prioritetima.

Za Aeroklub »Krila Kvarnera« osigurana su proračun-
ska sredstva za potrebe avio izvid̄̄anja u periodu vrlo veli-
kih i velikih požarnih opasnosti tijekom ljeta 2013. godine.

Klasa: 021-05/13-01/
Ur. klasa: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 14. veljače 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

9.
Na temelju članka 8. i 9. Pravilnika o izradi procjene

ugroženosti od požara i tehnološke eksplozije (»Narodne
novine« broj 35/94, 110/05 i 28/10), i članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09 i 11/10), Gradsko vijeće Grada Rijeke
na sjednici 14. veljače 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o imenovanju Sručnoga tima za usklad̄̄ivanje

Procjene ugroženosti od požara i tehnološke eksplozije
i Plana zaštite od požara za područje grada Rijeke

Članak 1.

Imenuje se Stručni tim za usklad̄̄ivanje Procjene ugrože-
nosti od požara i tehnološke eksplozije i Plana zaštite od
požara za područje grada Rijeke (u daljnjem tekstu:
Stručni tim) u sastavu:

1. Hinko Mance, dipl.ing.drvne industrije i šumarstva,
za voditelja,

2. Dario Gauš, mr. sigurnosti, za člana
3. Sanjin Blažević, dipl. ing. sigurnosti, za člana
4. Tomislav Miloš, dipl. ing. za zaštitu od požara,

za člana
5. Stjepan Brljak, ing. za zaštitu od požara, za člana
6. Srd̄̄an Trbović, ing. za zaštitu od požara, za člana
7. Marijan Vundać, dipl. iur., za člana
8. Božo Meštrović, prof., za člana.

Članak 2.

Zadaća Stručnoga tima je usklad̄̄ivanje Procjene ugrože-
nosti od požara i tehnološke eksplozije i Plana zaštite od
požara za područje grada Rijeke, prema utvrd̄̄enom pro-
gramu i rokovima.

Članak 3.

Tehničke, stručne i administrativne poslove za potrebe
Stručnoga tima obavlja Odjel za gradsku samoupravu i
upravu i Javna vatrogasna postrojba Grada Rijeke.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/25
Ur. klasa: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 14. veljače 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

10.
Na temelju članka 17. stavka 3. Pravilnika o mobilizaciji

i djelovanju operativnih snaga zaštite i spašavanja
(»Narodne novine« broj 40/08 i 44/08), Gradsko vijeće
Grada Rijeke na sjednici 14. veljače 2013. godine, donijelo
je

ODLUKU
o izmjeni Odluke o imenovanju Zapovjedništva civilne

zaštite Grada Rijeke

Članak 1.

U Odluci o imenovanju Zapovjedništva civilne zaštite
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 5/11) u članku 2. stavku 1. točka 3. mijenja
se i glasi:

»3. Željko Šporer - viši stručni savjetnik za prevenciju i
planiranje u Odjelu za preventivne i planske poslove Pod-
ručnog ureda za zaštitu i spašavanje Rijeka, za operativca
Zapovjedništva,«.

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 021-05/13-01/27
Ur. klasa: 2170-01-16-00-13-2
Rijeka, 14. veljače 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.

11.
Na temelju članka 6. Zakona o kulturnim vijećima

(»Narodne novine« broj 48/04 i 44/09) i članka 46. Statuta
Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 24/09 i 11/10) Gradsko vijeće Grada Rijeke,
na sjednici 14. veljače 2013. godine, donijelo je

ODLUKU
o izmjenama i dopunama Odluke o osnivanju kulturnih

vijeća Grada Rijeke

Članak 1.

U Odluci o osnivanju kulturnih vijeća Grada Rijeke
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 15/
12) u članku 3. stavak 1. mijenja se i glasi:

»Vijeća imaju tri (3) člana.«

Članak 2.

Članak 5. mijenja se i glasi:
»Članove Vijeća imenuje Gradsko vijeće na vrijeme od

četiri (4) godine.
Gradsko vijeće može razriješiti članove Vijeća i prije

isteka vremena na koje su imenovani u sljedećim slučaje-
vima:

- na osobni zahtjev,
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- ako neopravdano ne prisustvuju sjednicama Vijeća,
- na pisani zahtjev ovlaštenih predlagatelja iz članka 4.

ove Odluke.
Gradsko vijeće razriješit će članove Vijeća i prije isteka

vremena na koje su imenovani ako u tijeku trajanja man-
data nastupe okolnosti iz članka 4. stavka 3. ove Odluke.

U slučaju iz stavka 2. i 3. ovoga članka, postupak imeno-
vanja novog člana Vijeća provest će se na način propisan
člankom 4. ove Odluke. Novom članu Vijeća mandat
traje do isteka mandata člana Vijeća umjesto kojeg je ime-
novan.«

Članak 3.

U članku 8. dodaje se novi stavak 1. koji glasi:
»Predsjednika i potpredsjednika Vijeća biraju članovi

Vijeća izmed̄̄u sebe na prvoj sjednici Vijeća koju saziva
pročelnik Odjela.«

Dosadašnji stavci 1., 2. i 3. postaju stavci 2., 3. i 4.

Članak 4.

Članovi kulturnih vijeća Grada Rijeke imenovani
sukladno odredbama Odluke o osnivanju kulturnih vijeća

Grada Rijeke (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 39/04, 3/05 i 40/09) i Odluke o osnivanju
kulturnih vijeća Grada Rijeke (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 15/12) nastavit će s radom
do isteka mandata.

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-05/13-01/30

Ur. klasa: 2170-01-16-00-13-2

Rijeka, 14. veljače 2013.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RIJEKE

Predsjednica
Dorotea Pešić-Bukovac, v.r.
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